{1) Customer Invoice Address {2) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Our ID number: 3 No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2283137
70026 Modugno (Bari) Your ID no...: ) Date
ITALIEN [T04886850728 22.01.26
{5) Supplier (6) Freight {7) Delivery (really} Invoice
SN: 9101 1364 paid | | unpaidl Railroad car |Carrier {8) No.
HUgO Benzing GmbH & CO. KG Freight gocds |foreign vehicle
Daimlerstrafie 49-53 Express gapdegomn veide
70825 Korntal-Miinchingen :‘5’:“ {9} Dare
(10} Your Ref {11) Your Order No./Date {15} Additiona! Details mwment {13) Direct dia {14} Our Ref No.
411 550003889701 Frau Spagnuolo, Sop
20.01.26
{19} Shipment Method paid{20)unpaid 21} Packing [ (22) Marks (23) Total Weight kg (24}
Keller look gross net
X | below $0s 58 42
{25) Shipping Address Place of unioad
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |, 14248
@l raa 28 Desctpian . B I | P
Delivery: 23.01.2026 8:45
1 | 900.9.0923.51 47796 |pc
900.9.0923.51 AHNL. DIN983 GR.16.00X1. 0
TROW.gedit,lose/VCl
EC level A
Container 7/TBA-520945 3215 R~ 6000 |pc
Batch number 449892
1/TBA-520945 3215 R- 5796 | pc
Batch number 449892
1/TBA-501568 Getrag |
1/TBA-520922 A0806 A

Solu’s €17

prr i AGEL sal

“RiC: stz ava di
vetrifica s}, ..o i o quantita”

{42) Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44) Quality Check {45) Receiver {46} Invoice Check

IDate

Name/|
No.




Odosielatel (meno, adresa, 3tat) A v NA v 3
1 Sendor (,la,,ﬂe 0, d0res MEDZINARODNY NAKLADNY LIST ¢. SK r= . "2
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE ; Ny
HUGO BENZING GmbH & Co. kG v
Da'm]ersm 49'53 Téta preprava pediieha, i ked bolo dohodnuté inak, podmienkam Dchovoru CMR
70825 Karntal- -Miinchingen o prepravne]j zmluve v medzinarodnej cestnej nakladnej doprave
Tel, 0779~ Th's carriage is subject, notwithstanding any clause to the contrary, to the
-80006-718 H. Schmid Convention on the Contract for the International Garriage of Goods by Road (CMR)
FaxU7TT-80006-33
o Prilermca (meno, adresa, 5tat) 16 Dopravea (meno, adresa, $tat)
Consignee (name, address, country) Carrier (name, address, country)
8700 6 A ) =7 N
I . Seedn . L Lo Limar Pre3ov s.r.o,
- \ P, Lt ; - Pod Komfnom, 8080 01 PreSov
SEDVY /B VIS B VR SRR R EY S 160: 46 646 027 DIC / VAT: 2023532522
7, o Aee N A D ‘IMHR Tel.: +421 918 430 529
’ ' N
3 Miesto vykladania tovaru 17 Dalsi dopravei (meno, adresa, 3tét)
Place of delivery the goads Successive carriers (name, address, country)
Miesto/Place [ PP v
Stat/Country Jte e A
Miesto a détum nakladar
4 Place and date of takmgﬁgmxgENZ]NG GmbH & Co. KaG
Miesto/Place Uaimlerstr. 43-53
SComiry U825 Korntal- Munchingan 18 \éyhrady a poznémky dopra\l/’cu
= arrier’s reservations and observations
Z > e O7TT-80006-718 H. Schmid ‘
5 | 5 Pripojens doiady Fax gt Ww“-aa
E Documents attached
8
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£
g8
g 6 Signo a Eislo 7 Potet balenl 8 Druh cbalu 9 Oznadenle tovaru® Statisticks &fs. Hr. hmotrost v kg Objem m?
gg Mark and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods | 10 stasticat number i Gross weight in kg 12 vowmein m’
s P PR R P
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8 & [ UN Zislo Oficidlne pomenavanie Trieda Obalové skupina ADR
gg UN Number Officfal designation Category Packing Group ADR
o |43 Pokyny odosielatela (colné a iné formality) Na tarchu odosielatel mena/Currency prijemca
(] Sender’s instructions (Customs and other farmalitias) 19 To be paid by Sender Consigree
+ Dopravné/Carriage
~— charges
4] Zlavy/Discounts
B Saldo/Balance
s Dodat. vydavky
© Supplementary charges
~— Iné vidavky
1 Other charges
-— RézneiMiscellaneous
Spolu na zaplatenie
g Total due
2
B Debierka
§_ 14 Cash on delivery
2 8 Pokyny na platenla dopravného Osobliné dojednanie /
%g 15 |nstruction as to payment for carriage 20 Special agreements {1 #[1 Fl 13 1.5 BAR B2 \}_‘L RYA ﬁ F l el
gg Vyplatené/Cartiags free l—'\-w}‘? TUE L N o ‘_' - m_', iﬁvm_“
gé Nevyplatana/Carriags unpaid Via Gl ClTior s, st f ey TrIHgRoBAY
8e |21 wystavens 57%5'1581 ﬁéNZING GmbH 8 . A drason 3 e 2 Tovar prevzal Datum
~Ne ("n l"h £ 24 Goods received Date
33 JAmlerstr 49-53 p = . o
g;; P #6855 ROTntal- Munchm Ii d GE Z[]ZE =
;:? 5 Tel. 0711- 80006 71 8 H gsen . a} (/’L Limar PreSov s.r.o. : G‘/dﬁa r\_,'::J 1:\,)
Gg Fax 0711 -8 chmid / Pod Keminom, 8080 01 Preov o
g2 0005.3 1C0: 46 646 027 DIC | VAT: 2023532522 . \a._
O & | Podpis a pesiatka odesielatera L Im Tol.: +421 538 430 520 Fi Ri Podpiy a Bgﬁamémq’gméniq Ay
Signature and slamp of the sender Qngnaturahhd Stamp & of the constgnee) sues w
ECV vozidla/tahada privesu/navesu
25 et el FHad € QUi
S R ‘
26 UZitodna hmotnost uZito&nd, hmotnos?
N 27 CisloDZVV 28 CGislo jazdy
b
=2
51 29 Hranigné prachody
g Potvrdenie o odovzdani colného tranzitného dokladu:
g Customs transit document received:
£{ 30 vaetky spriavodné dolady
t
31 Réme




